AIMMANTHXEIZ OEMATOQN MANEAAAAIKQN EZEETAZEQN 2019
AATINIKA ¢ QEQPHTIKOY ITPOXANATOAIXMOY ¢ 14.06.2019

KEIMENA
Exclasus ab insidiatoribus Caligulae, recesserat in diaetam, cui nomen est Hermaeum. Paulo post rumore caedis exterritus
prorepsit ad solarium proximum et inter vela praetenta foribus se abdidit. Discurrens miles pedes eius animadvertit.

Tandem puella, longa mora standi fessa, rogavit materteram, ut sibi paulisper loco cederet. Tum Caecilia puellae dixit: «ego
libenter tibi mea sede cedo». Hoc dictum paulo post res ipsa confirmavit. Nam mortua est Caecilia, quam Metellus, dum vixit,
multum amavit; postea is puellam in matrimonium duxit.

Caesar ex captivis cognoscit quae apud Cicerénem gerantur quantdque in periculo res sit. Tum cuidam ex equitibus Gallis
persuadet ut ad Ciceronem epistulam deferat. Curat et providet ne, intercepta epistula, nostra consilia ab hostibus
cognoscantur.

Al. No ypayete 610 TETPASLO GOG TN HLETAPPACT] TOV TOPATAVD KEWEVOV.
Movdoeg 40

ITAPATHPHXEIX

Blo. Na ypayete tovg Tomovg mov {nTodvot yio KoOed amod Tig mopakatom AEEEIS:
nomen : TV OVOLOGTIKT TOV TANBLVTIKOD ap1Bov
caedis : 1 yevikn tov TANBLVTIKOV OP1OLOD
vela : ™V KANTIKN ToL TANBVVTIKOD 0p1BoD
foribus : Vv ovopacTikn Tov TANBLVVTIKOD aP1BLLOY
puellae : v 610 Tt GTOV AAOV OP1OLO

sede : TN YEVIKN TOV TANBLVTIKOD ap1BLov
Hoc : TNV OVOULOLGTIKT TOVL TANBLVTIKOD apifpod 61o OnAvko yévog
res : TNV QQOIPETIKT TOL EVIKOV aplOpol

cuidam : TV alTLOTIKY TOL EVIKOD 0PLOLOD GTO OVIETEPO YEVOG
nostra : TNV OVOUOGTIKT TOV EVIKOV 0ptBlLod 6to OnAvkod yévog.

Movdoegg 10
B1p. Na ypawyete yio Tic Tapokatm AEgaic:
proximum : TOvV avTiGTOLY(O TOTO GTOV GLYKPLTIKO Pabpod

long a: TOV QVTIGTOL(O TOTO GTOV GLYKPLTIKO Padpod
libenter :  ToV VIEPOETIKG PaOLO
multum :  TOvV GUYKPLTIKO Kot TOV LIEPOETIKO BabLLO.

Movaoeg 5
2Uvoro povadswv 15
B20. Na ypayete tovg TOTOVG oL {NTovVTaL Y10 KOBEV Ol To TOPOUKATO PrLOTO

recesserat: TNV QQOLPETIKI] TOV GOVTIVOL

prorepsit: 70 Y" TANOUVTIKO TPOGMTO TNG OPIGTIKNG TOV EVEGTAOTA GTNV IOl PmVN

animadvertit: Tnv ovopooTiKN ToL EVIKOD aplBoD TG LETOYNG TOL EVESTMTA GTO BNAVKS YEVog

rogavit: 70 {010 TPOGOTO TNG VIOTUKTIKNG TOV EVEGTAOTA GTNV id10L POVN

dixit: 70 B’ €ViKO TPOGMTO TNG TPOSTAKTIKNG TOV EVESTATA GTNV id10L P®VY

gerantur: 70 ¥y TANOLVTIKO TPOCMOTO THG OPICTIKNAG TOL EVECTAOTO OTNV TabNTIKY TEPLppactikny cvluyia (va
AAPETE DLTTOYT TO VTLOKEILEVO TOV PLLOTOC)

sit: 70 ¥" TANOUVTIKO TPOGMTO TNG TPOGTOKTIKNG TOL PEAAOVTA

persuadet: 70 Y' TANOUVTIKO TPOGMTO TNG OPIGTIKNG TOV TOPOUKELUEVOL GTNV 1010 POV

deferat: 70 B’ eVIKO TPOCMMTO TNG TPOCTAKTIIKNG TOV EVECTMOTO GTNV O G®VN KOl TNV OQOLPETIKY TOL
yepPOLVOiov.

Movdoeg 10

B2B. mortua est: va ypdyete 10 {310 TPOCOTO GTNV VTOTAKTIKN OA®V TOV ¥povev (6mov givar avaykaio, va AAPete vITOYN
TO VTOKEIILEVO TOL PHULOTOG).
Movaoeg 5
20voLro povadswv 15
I'la. No avayvopicete GUVTOKTIKG TIG TOPAKAT® AEEELS:

ab insidiatoribus : eivat............... (o I
cui : EVOL......oovees OTO.eeeieieeeeannn.
standi : EVOL....oovnne... (o

Movddeg 6
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B2o.

No petatpéyete Ty gvepyntiky oOvtaén o€ TabnTikn Kot Ty TobnTiK) 6€ EVEPYNTIKY:
«...ut [Gallus] ad Ciceronem epistulam deferat» (novadeg 3).
«... ne nostra consilia ab hostibus cognoscantur» (povaodsg 4).

Movaoeg 7
«ad solarium»: vo. LETATPEYETE TOV TPOCIIOPIGLO TOL TOTOL , MOTE VAL EKPPALETAL 1] ATOLLAKPVVGT) OO TOTO.

Movaoeg 2

YOvolo povadmy 15

Y10 debvtepo keipevo («Tandem [...] duxity), apov eviomicete Tig H£VTEPENOVCEG TPOTAGELS, VO TIG KOTUYPAYETE GTO
TeETPAdLO 60G (Lovadeg 3) Kot va avayvopicete To €100¢ Tovg (Lovaodeg 3).

Movdoeg 6
«quae apud Cicerdonem gerantur»: va ovoyvopicete 1o €i60g g devtepedovosog npotacng (povada 1) ko va
QITIOMOYNGETE TOV TPOTO EKQOPAG TG (LOVAdES 2).

Movaoeg 3
«[Claudius] inter vela praetenta foribus se abdidit»: vo avodwtvndcete TV TPOTAGT YPNOYLOTOIDVIONG MG
VTTOKEIEVO TO «tw» KOl KAVOVTOG TIG OTAPUITTEG AAAAYEG.

Movaoeg 2
«exterritus»: vo ovoAOGETE TN UETOYN OE VO TMPOTACELS €16, OOTE M Uiot Vo eKPPALEL OVIIKEWUEVIKT] OtTIoAOYiaL
(Lovadeg 2) Kot m GAAN TO AOTEAECILA L0 EGMTEPIKNG AOYIKNG dlepyaciog (Lovades 2).

Movaoeg 4

20voLro povadswv 15

AITANTHXEIZ
A@ov gkdidydnke and Tovg doropovoug tov Kolyodlra, eiye amocuphei o pia Bepvi Kotoikia, TG omoing To Gvoua
eivan Eppaio. Afyo apydtepa eneidn tpopokpotnOnke amod to véa g opayng cOpONKe TPog TO IO KOVTIVO AOK®OTO Kot
KPOQPTNKE OVOLLESO, GTO TOPOTETACLATA TOL KpEpoviav oty mopta. (Kdmolog) otpatidtg mov £tpeye ed®d Ki ekel
TOPOTNPNOE TA TOS1L TOV.

Kémote M koméha, kovpacpévn and v moAln opbootacia, {ftnee amd ) Ogia (Tng) va g TopaympnoeL Yo Aiyo
0éon (tng). Tote n Kawkidia gine oty koméha: «Eyd guyapictmg cov mapaywpd tn 8€on pov». Aiyo apydtepa n idta
mpaypatikotnto enPePaince avtov tov Adyo. [1E0ave dniadn n Kawkiria, mov, 6co {ovoe, 0 Métellog aydnnce ToAd:
apyoTeEPa. 0VTOC TAVTPEVTNKE TNV KOTEAM.

O Kaicapag mAnpopopeital omd Tovg arylaA®tovs Tt cupfaivel 6to otpatonedo Tov Kiképmva kol o€ méco LeydAo
’ ’ r 1 . 7 7 ) r ’ . ,
kivouvo Bpiokovton ta mpdypate . Tote melber kdmoov and tovg ['oldrteg wmmels vo HETAPEPEL (10l ENTIGTOAY GTOV
Kucépaova. Opovrtiler kot mpovoel va pun pobevtovv ta oyédia pLag omd tovg exfpodc, av 1 EMGTOAN TEGEL GTA XEPLLL
2
TouG .

nomina
caedium
vela
fores
puellis
sedum
hae
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quiddam
nostra.

propius
longiore
libentissime
plus, plurimum.

recessu
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animadvertens
roget
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B2B.

I'la.

T'1p.

I'1y.

I2a.

r2p

I2y.

I24.

persuaserunt/-re
defer, deferendo.

Evestorag: moriatur, Ilapatatikég: moreretur, MéEAhovrag: moritura sit, Ilapakgipgvog: mortua — sit,
Ynepovvrélkog: mortua esset.

ab insidiatoribus: eumpdBetog eMPPNUATIKOS TPOCIIOPIGLOG TOV TOMTIKOD 01Tiov 6To exclusus
cui: S0TIKN TPOGOTMIKY KTNTIKY GTO est
standi: YEVIKN YEPOLVOIOV (OC CUUTANPOLLA. (1] YEVIKT OVTIKEWEVIKT) GTO MOra.

“ut epistula ad Ciceronem (a Gallo) deferatur”
“ne hostes nostra consilia cognoscant.”

ex (de, ab) solario.

ut sibi paulisper loco cederet— Agvtepehovcsa ovolaGTIKT fOLANTIKY TPOTACT).
quam Metellus, - , multum amavit— Agvtepgbovca avapopikn Tpocdlopiotiky potaot otn AEEn Caecilia.
dum vixit— AgutepedOLGA EMPPNUOTIKY XPOVIKT TPOTAOT).

. AgVTEPELOVOO OLGIAGTIKN TAGYO EPOTNUOTIKY TPOTAOT|, LEPIKNG ayvoing. Expépetan pe vmotoktikn, yuoti 1 e&dptnon

O1VEL VITOKEYLEVIKT] YPOLA OTO TEPLEYOUEVO TNG TPOTAOT G, YPOVoL evestmdto. (gerantur), yioti €Eaptdtot omd pruo
apKTIKOD ¥pOvov (cognoscit) Kot SNADVETOL TO GOYYPOVO GTO TOPOV.

(Tu) inter vela praetenta foribus te abdidisti.

Quod (quia, quoniam) exterritus erat. (AVTIKEYLEVIKT oUTIOAOYIO)
Cum exterritus esset. (1 01TI0A0Yi0L MG OTOTEAEGILO ECOTEPIKIG AOYIKTG SlEPYOTIOG).

Empélera:
Moavpaxakng Mavoing * Enpepaxn Katepiva * Poraxn Mapia « Yopdxn Mapo
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